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¢ Ilpomenu B pambpuHO-OCuUrypuTeaHnmsi @ Amendments in the tax and social security

nponecyaaeH kKogekc (“10ITK”)

CpiecrBeHo  mameHenne Ha  JOIIK e
AedUHUpaHeTO Ha IOHATHETO ,IIpUTeXKarel Ha
aoxoaa” .

[npouemu noseue]

procedural code (“TSSPC”)

A material amendment of TSSPC is the
introduction of a statutory definition of the term
“beneficiary of income”.

[read more]

[[poMeHy B 3aKOHA 3a KOPIIOPaTUBHOTO
moaoxoaHo odaaraxe (,3KI10”)

Mamenenusita Ha 3KIIO B cmaa ot 01.01.2011 r.
BBbBEXXJAT ITO-HICKa JaHbyHa cTaBKa OT 5% 3a
AaHDbKa l'IpI/I M3TOYHUKa B"pry A40X0ANM OT AVUXBU U
AUIIEH3VIOHHY Bb3HaTpaXkAeHM:s, HaYMCASIBAHU
MexXAay cBbp3aHn auna. Ilpeasngeno e wnm
obsaraHe Ha OIpejeleHU JOXOAM Ha ANIIa,
YCTaHOBeHI/I B OCI)H_IOPHI/I 30HI1.

[npouememe noseue]

Amendments in the law on corporate
income taxation (“LCIT”)

The amendments of the LCIT effective as of
January 1st, 2011, introduce the lower 5%
withholding tax for interest and royalty income
accrued between related parties. Withholding tax
is also introduced for some types of income of
beneficiaries based in offshore zones.

[read more

HPOMEHI/I B 3aKOHa 3a JdaHblurTe B”bpxy
a40xoanrte Ha
(IISAAcDA”)

dusmuecknre ANIIa

ITpuerure namenenusa Ha 34AP/ ca HacoueHU
KbM IIpelu3upaHe Ha TEKCTOBe, KOUTO Ch3jaBaT
npo61eMy IIpU HMPaKTUUECKOTO IIpuJaraHe Ha
3aKOHa M OTCTpaHsABaHe Ha ChIIeCTBYBaIlN
IIPOITYCKIA.

[npouemu nogete]

Amendments in the law on taxation of
income of individuals (“LTII”)

The amendments adopted in the LTII have been
directed towards revision of provisions which
raise issues upon practical application of the law
and elimination of existing legislative omissions.

[read more]

IlpomMmenun B 3akOHa 3a JAaHBK BBPX
y
aobaseHara crovHOCT (“344C”)

Mamenennsta wu  gombaHenusita B 344C
XapMOHM3UpaT ObATapCKOTO AAaHBYHO 3aKOHOJa-
TEACTBO C M3UCKBaHMATA Ha eBPOIIEVICKUTe
AupexTusu u pemtenusaTta Ha Cbaa Ha EC.

[npouemu noseue]

Amendments in the law on value added tax
(“LVAT”)

The amendments and supplementations to the
LVAT harmonize the Bulgarian tax legislation
with the requirements of the European directives
and the resolutions of the EC]J.

[read more]

HPOMEHI/I B 3aKOHa 3a aKOou3nrTe mu
AaHDbYHUTE CKAa40Be

MaMmeneHnsTa u A0IbAHEHUSITA B 3aKOHA, B CrAa
ot 1 anyapu 2011 1, BbBeXXAaT M3NMCKBAaHUATA Ha

Amendments in the law on excise duties and
tax warehouses

The amendments and supplements to the law,
effective as of 1 January 2011, implement the



Aupexrusa 2010/12/EO oTHOCHO cTpyKTypaTa U
CTaBKUTE HpYAaraiu
npoMuInaeHo obpaboreH TIOTIOH. CraBKuTe Ha

Ha akKnom3unrTe, CbM
HSIKOM APYyTHY aKIIM3HNM CTOKM ChIINO Ca YBEANIE€HI.

[npouemu noseue]

requirements of Directive 2010/12/EU on the
structure and rate of excise duties applied to
manufactured tobacco. The excise duties applied
to some other commodities have also been
increased.

[read more]

IIpomeHM B 3aKOHa 3a MECTHUTE JaHbI U
Takcu (“3MAT”)

Cpea usmenenuara B 3MAT ca npasmaarta 3a
OTCpOYBaHe UAU pa3CpoYBaHe Ha 3aAbAKEHMUTa
3a MeCTHM JaHBUM M TaKCM, OTMsHATa Ha
TYPUCTUIECKUTE TaKCK U BBBEKJAHETO Ha TAXHO
MJICTO Ha TYPUCTUYECKN AaHBK.

[npouemu noseue]

Amendments in the law on local taxes and
fees (“LLTF”)

Among the amendments in the LLTF are the rules
on deferring or rescheduling local tax or fees
liabilities, the repeal of the tourist fees and the
introduction of tourist tax instead.

[read more]

HoBu aanbuyHM 3aKOHU

Ha 1 anyapm 2011 r. ABa HOBM AaHBUHU 3aKOHa
BAsSI30Xa B CumJAa: JaKOH 3a Bb3CTAHOBsSBAaHE Ha
HajBHeCeH aKIU3 3a YIOTpeOsBaHM aBTOMOOIAN;
1 3akoH 3a JaHBK BBPXy 3acTpaxoBaTeAHUTe
IIPEeMUIL.

[npouemu noseue]

New tax legislation

On 1 January 2011, two newly adopted tax laws
have come into force: Law on Refund of Overpaid
Excise Duty for Second-hand Vehicles; and Law
on Insurance Premiums Tax.

[read more]
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IIPOMEHM B AAHBYHO-OCUTYPUTEAHMS
IIPOLIECYA/AEH KO AEKC (,, AOTIK”)

CpI11eCTBEHOTO M3MEHeH!e Ha AOITK e
AepUHUpaAHETO Ha IIOHATUETO ,IIpUTEXareld Ha
aoxoaa” .

Aepunupane wna nonamuemo
doxoda”

SHpumexamer  Ha

TepmuHbT ,IIpUTEXXaTea Ha Joxoga”
CIIOroAOUTe
ABOIHOTO JaHbuHO oOaaraHe (CMAA0O) u ce ThaKyBa
cboOpasHo Komenrtapa nHa Mogeaa na CMAAO Ha

OpraHI/ISaLU/DITa 3a MKOHOMIYECKO ChbTPYAHNIECTBO I

o0cay>kBa

IIpuAaaraHeTo Ha 3a wm30srBaHe Ha

passutue. Jo usmenenuero B JOIIK mnownATHETO
Tpa’kAaHCKO U
AAHBYHO IIPaBO I TbAKYBaHETO MY,

HAMAIle aHalor B ObArapckoTO
KakKTO OT
AAHDBUHIUTE OPTaHM, TaKa U OT ChAa, Ce U3BbpIIBaIIe B
KOHTeKcTa 1 npeasug eante Ha CAJO. Iogoben
II0AXO0J, AOBeJe A0 HPOTHMBOPEUMBYU TBAKYBaHUS U
CBOTBETHO A0 pejulla IpoOJeMu IIpe3 IoCAeJHUTe
rogunu npu npuaarasero Ha CMAAO u ganbuHnTe
00.4eKJeHnsl, IpeABUAeHN B TX.

Cpraacio  mpuetutre B AOIIK

qy>XA4eCTpaHHO Aunne ce Cc4nTa  3a

M3MeHeHIsI,
,IIpUTEXaTea

AMENDMENTS IN THE TAX AND SOCIAL
SECURITY PROCEDURAL CODE (“TSSPC”)

A material amendment of TSSPC is the defining of the
term “beneficiary of income”.

Defining the concept “beneficiary of income”

The term “beneficiary of income” serves the application
of the double tax treaties (DTT) and is interpreted
following the Commentary on the Model Tax
Convention on Income and Capital of the Organization
for Economic Co-operation and Development. Until the
amendment adopted in TSSPC the said term did not
have any analog in the Bulgarian civil and tax law and
its interpretation by the revenue authorities as well as
by the court was made in the context of and regarding
the objectives of DTT. Such approach led to
contradictory interpretations accordingly to
number of problems in the recent years arising upon
application of DTT and the tax benefits provided for
therein.

and

Pursuant to the amendments in TSSPC, a foreign entity
is considered the “beneficiary of income” when: (i) it is



(Genedpuument) Ha goxoda”’, B caydamre, KOIaro:
(i) mMa mpaBo ga ce pasmopexda C Aoxoda U Ja
IpelleHABa M3II0A3BaHeTO MY U IIOHACS LAV MAU
CBIIIeCTBEHA YacT OT PUCKa OT AeMHOCTTa, OT KOATO ce
peaausupa A0XOABT, u (ii) He AeiicTBa KaTO APY>KECTBO
3a HacoyBaHe Ha A0Xx0Ja.

Hosara pasmopeaba na JOIIK  mpeasioxaa
KyMyAaTUBHO ABa KpPUTepIUs, II0 KOUTO CAeaBa Ja ce
IperieHsBa 4aAu Iy>KAeCTPaHHOTO IOPUANIECKO ANIle
AelicTBa KaTO ApPY>KeCTBO 3a HacO4YBaHe Ha J0XOJa.
ITbpBUAT OT TAX € Yy>KAECTPaHHOTO APY>KecTBO (a) Aa
ce KOHTpOAMpa OT ANIla, KOUTO He O1xa MMaAay IpaBo
Ha CBINUTE IO BUA ¥ pasMep OO0JeKYeHMs, aKo
AOXOABT Ce peaam3upa AUPEKTHO OT TsaAX, u (O) He
OCBHIIIeCTBsIBA AENMHOCT,

CTOIIaHCKa V3B bH

NpUTEXKAHNETO  W/MAM  aAMUHUCTpUpaHETO  Ha
IpaBaTa MAM akKTVWBNUTe, OT KOMTO Ce peaan3upa
AOXOABT. Bropmsr xputepnii e AajeH B aATepHaTHUBa —
gy>KAecTpaHHOTO Aulle (i) He pasroJara C akTHUBI,

KaIlUTaA MAY IIepCOHAaA, CbOTBETCTBAINY Ha Herosara
CTOIIaHCKa AeMHOCT, UAU (ii) HAMa KOHTPOA BBPXY
M3II0A3BaHeTO Ha IIpaBaTa MAM aKTUBUTE, OT KOUTO e
peaausupaH A0XOADT.

[Ipyn HaAM4YMe Ha IIbPBUA U €AMH OT BapUaHTUTE Ha
BTOpUsI KPUTEpHMil, ce IpueMa, 4e APY>KeCTBOTO e
OpyoKecmeo 3a Hacousare Ha 00X00a.

M3praHO M3KAIOYEHN OT ‘Apy>KecTBa 3a HacOuBaHe Ha
Aoxoza’ ca Apy’KecTsa, Ha
IOAOBMHATa OT aKUMUTe C IIpaBO Ha rlac ce ThpIyBaT
Ha peryAmpas rasap.

KOMUTO I10BE€Ye OT

Ilpomana e npaza 3a cmanosuuje 3a npurazame Ha
cnaao

[IparsT 3a 40X04U Ha 4y>KAeCTpaHHU AMIIA, 32 KOUTO
He e HeoOXOAMMO IIOJaBaHeTO Ha
cra”osuire 3a npuaarane Ha CVA4O e mpomeHeH oT
100000 aB. ma 500000 AaB. rOAMIIIHO, CYUTAHO OT
15.02.2011 r. ManuckBaHeTO 3a MpeAcTaBsSHe Ha BCUYKU

JICKaHe 3a

YAOCTOBEpUTEAHN JAOKYMEHTU IIO OTHOIIEHME Ha
ob6exkuenne, npeasugeHo 8 CMAAO mpes maateria
Ha A0xoJa oOcTaBa BaauaHo. IlaarTerrbT Bedye wmMa
3a4bAKEHNe 3a JeKAapupaHe Ha TaKa M3ILAaTeHUTe
aoxoau a0 31 MapT Ha cae/BaliaTta rojnHa.

Ipedsapumeano yeedomasane Ha danvutume opzanu
npu AuKeudauus

BbBeseHo e m3nckBaHe 3a yBeAOMsBaHe Ha JaHBUHUTE
opranu 60 AHM IIpeau TOAaBaHe Ha AOKYMEHTH 3a
3aAM4JaBaHe Ha TBHPToOBel] OT TBPrOBCKMSA Permucrup.
IIpeABUAEH
YAOCTOBEpEHIETO 3a yBEeAOMSIBaHETO
AVKBUAaUMs, 6e3 KOeTo ThProBellbT He MoXe Aa Obae
3aAM9eH.

TaksB e CPOK®BT, 3a mu3gaBaHe Ha

M pu

entitled to dispose of the income and to decide on its
use and to take up the whole or material part of the risk
related to the activity, from which the income is
realized and (ii) it does not act as a conduit company.

The new article of TSSPC provides for two criteria,
according to which it shall be estimated whether a
foreign entity acts as a conduit company. The first
criterion is that the company is controlled by persons
that would not have been entitled to the same type and
amounts of tax relieves, if the income had been realized
directly by them and that the company does not
activity the
possession and / or administration of the rights or of
the assets from which the income is realized. The
second criterion is given in alternative - the foreign
entity (i) does not have assets, equity or personnel,

undertake other business save for

corresponding to its business activity or (ii) does not
have control over the usage of the rights and the assets
from which the income is realized.

Given that the first criterion and one of the versions of
the second one is present, it is presumed that the
company is a conduit company.

However, entities with more than half of their voting
shares traded on a regulated market are explicitly
carved out of ‘conduit companies’ scope.

Changed Threshold for Tax Clearance

The threshold for income of foreign beneficiaries for
which no tax clearance is required to be obtained has
been increased from BGN 100,000 to BGN 500,000 per
annum, effective as of 15th of February 2011. The
requirement for presenting all evidencing documents in
respect of benefiting from treaty benefits before the
payer of the income however remains applicable. The
payer of income has been made subject to filing a
declaration for such income paid until March 31 of the
following year.

Advance Notice to Tax Authorities upon Liquidation

60-day advance notice to the tax authorities has been
introduced as a requirement prior to filing any
documents for deregistration of a merchant from the
Commercial Registry. This is the term, provided for
issuance of the certificate of their notification upon
liquidation, without which, the respective entity could
not be deregistered.



IIPOMEHM B 3AKOHA 3A KOPIIOPATVBHOTO
I1040XOAHO OBAATAHE (,,3KI10”)

Wsmenenusta Ha 3KI1O, B ciaa ot 01.01.2011 1. 11easT

OTCTpaHsBaHe Ha HeChOTBETCTBMSI Ha MECTHOTO
AAHBUYHOTO
EBpomnerickust

AaHb4YHaTa ITpaKTMKa.

3aKOHO4aTeACTBO C
YCbBbpIIIEHCTBAHE Ha

IIpaBOTO Ha
CbIO3 n

Ho-nucox 5% Jdanwvx evpxy Joxodume Ha
uipkdecmpaniuy  opududecku  Auya AUXE1,
A6MOPCKY U AUUEHIUOHHU 6DIHAZPAKIEHUS

om

B cproTBeTcTBUE C ITpeaBuAeHNs IpexXoeH Nepuos OT
8 roamnu B Jorosopa 3a IpuUCbejUHsABaHe Ha
Perry6amka Dbobarapus kbpM Espomerickust — cbios,
bbarapusa uma mpaso ga He npuaara Jupexrusa
2003/49/EO na CpbBeTa OTHOCHO OOIIlaTa cucreMa Ha
AaHBUHO oOJaraHe Ha IAallaHUs Ha AVXBU U POAATU
MeXXAY CBbp3aHU ApPY>KecTBa OT pasAMYHU AbP>KaBU-
yzenky Ha EC a0 kpas nHa 2014 1. [Ipes To3u niepuog
JAaHbYHATa CTaBKa B bbarapms BppXy naamaHu:ATa Ha
AMIXBY, aBTOPCKM ¥ AUIIEH3VIOHHM Bb3Harpa’k/eHMNs,
M3BBPIIBAaHU KbM CBBP3aHO APYKeCTBO OT Apyra
AbprKaBa-44eHKa, ce HaMaAsABa rocrerieHHO Ha 10% 40
kpas Ha 2010 r. u Ha 5% a0 31.12.2014 1. BB Bpb3Ka ¢
IOeTUs aHTa>KMMEeHT 3a MMILAeMeHTUpaHe
pasnopeabure Ha Aupexrusa 2003/49/EO nHa CbBera
BbB BBTPEIIHOTO 3aKOHOAATeACTBO, CUMTaHO OT 1
snyapu 2011 1. gaHbyHaTa cTaBKa BBPXy A40XOAUTE OT
AVIXBY, aBTOPCKM ¥ AMIIEH3MOHHU Bb3HaTrpa’kKAeHIL,
IAaTeHy OT MEeCTHU IOpUAMYEecKM AuIia B 110432 Ha
CBbp3aH!U Uy>KAeCTpaHHU I0pUANIECKU AUIia OT Apyra
Abp>KaBa-uleHKa, e HaMadeHa Ha 5%. Tasu craBka ce
npuAiara caMo MeXXAy CBbp3aHM AMIla KbM JaTara Ha
HadncAsABaHe Ha Aoxoga. CBBP3aHOCT e HaaAuIle, ako:
(i) TppBOTO AMIle e MpuUTeXaBalO HENPeKbCHATO 3a
Iepuo/ IIOHe ABe TOAMHU Hall-Maako 25 Ha CTO OT
KalluTala Ha BTOPOTO Aulle; UAM (ii) BTOpOTO AuIie e
MpUTe>XKaBalo HeIpeKbCHATO 3a IIepuoJ IIOHe ABe
TOAVHM Hali-MaAKo 25 Ha CTO OT KalmuTada Ha
IIbPBOTO Aulle; uan (iii) Tpeto Amiie, KOETO € MEeCTHO
IOpUANYECKO ANIle UAU Uy>KAECTPaHHO I0PUAUIECKO
Aulle OT Abp>KaBa - 4AeHKa Ha Epporieiickis cbios, e
MpuUTeXXKaBalo HeIpeKbCHATO 3a IIepuoJ IIOHe ABe
TOAVHU Hall-MaAKo 25 Ha CTO OT KallmMTaJda M Ha
II'BPBOTO, U Ha BTOPOTO AMIIE.

3KIIO mpeaBmkJa BB3MOXKHOCT 3a BB3CTaHOBsIBAaHE
Ha JaHbK N0 peda Ha /JaHbBUYHO-OCUTYPUTEAHUA
mnporiecyaleH KOAeKc,
AajeH A0X0J, IO IIPUHITAII € TPUA0KMMa HaMaleHaTa
AaHbYHa CTaBKa, HO AOXOADBT € OmaA 00AOXKEH C II0-
BIICOKa CTaBKa. Bb3cTaHOBsBaHETO ce M3BBLpIINBA B

B Cay4dauTe KoOrato CIIpsaMoO

CPOK OT He moBedye OT 1 roamHa OT IOJaBaHe Ha
VICKaHeTO.

AMENDMENTS IN THE LAW ON CORPORATE
INCOME TAXATION (“LCIT”)

The amendments of the LCIT effective as of January 1st,
2011, aim at synchronizing the Bulgarian tax legislation
with the acquis.

Lower 5% Withholding Tax on Interest and Royalty
Income of Non-resident Entities

In compliance with the transitional 8-year period
agreed in its Accession Treaty, Bulgaria is entitled not
to apply Council Directive 2003/49/EC on the common
system of taxation applicable to interest and royalty
payments made between associated companies of
different member states until end of 2014. During said
period the Bulgarian tax rate on interest and royalty
payments made to an associated company of another
member-state is gradually reduced to 10% until end of
2010 and down to 5% until December 31, 2014. In
relation to the engagement undertaken by Bulgaria to
implement the provisions of the said Directive in
domestic legislation, as of January 1, 2011 the tax rate
applicable to interest and royalty payments made by
local entities to related foreign entities from another
member-state is cut down to 5%. Such rate shall be
applied only between related parties as of date of
income accrual. Relatedness is in place if: (i) the first
entity has uninterruptedly held at least 25% of the
capital of the second entity for a period not shorter than
2 years; or (ii) the second entity has uninterruptedly
held at least 25% of the capital of the first entity for a
period not shorter than 2 years; or (iii) a third entity
which is either a local company or a company tax
resident  of EU has
uninterruptedly held at least 25% of the capital of the
first entity and 25% of the capital of the second entity
for a period not shorter than 2 years.

another member-state,

LCIT provides for a tax refund possibility under the
procedure envisaged in the Bulgarian Tax and Social
Security Procedural Code, in cases when the reduced
tax rate is in general applicable to certain income, but
the income has been levied with higher tax rate. The
refund shall be made within a term no longer than 1
year as of filing of the claim.



Hamazenara gaHbuHa CTaBKa, KaKTO M IIPABOTO Ha
BB3CTAHOBsIBAaHE, He Ce IIpuJaraT CIPsIMO OIlpeAeleH
KPBI OT 4OXOAM.

Boeexdane na mepxu cpeuyy danoutu usmamu

Or 2011, ompegeseHn AOXOAM Ha Yy>KAeCTPaHHMU
IOpMANYIECKN ANIlA, YCTAaHOBEHM B IOPMCAVIKIMM C
npedepeHnaleH JaHbYEH PeXNUM, Ce CYIMTaT 3a
AOXOAU C U3TOYHUK bbarapusa u 1mogaexaT Ha
oDjJaraHe C OKOHYaTeJeH JaHBK IIpM M3TOYHUKA B
pasmep Ha 10%. JoxoauTe, KOUTO 3acsira HUTUPAHOTO
M3MEeHeHNe Ha 3aKOHa, Ca OT BBb3HarpakKJeHNs 3a
YCAYTU MAU TIpaBa (¢ usKAtoueHue Ha cAyuaume, K02anmo
YycAyzume uAU npasama ca pearro npedocmaseri), KaKTo
U JOXOAUTe OT HEYCTOMKM M OOe3lIeTeHMsI OT
BCAKaKBB BUJA (C  u3kAroueHue Ha obesujemenuama,
HAYUCAeHU no 3ACMpaxoeamertu dozosopr).
BbBexxganero Ha Tasm  MApkKa Ileaun Ja  ce
HPOTUBOAENICTBa Ha BBb3MOXXHM JaHBUHU M3MaMU U
IpaHe Ha Iapy 4ype3 HadlMcAsBaHe Ha AO0XOAM KBbM
odopHN 30HM, O3 peaaHO U3BLPIIIBaHe Ha YCAYTH.

[TocoyeH e cnmCHK Ha IOPUCAUKIMUTE C Ipedepen-
11aleH JaHbueH peKIM.

Hpomana 6 3adbaxenomo Auye 3a 6HAcAHE HaA
Janvka npu usmovHuxka 3a 00xodu om HaemMu Ha
uykdecmpaniy Auya

ABAKUMUAT AaHBK BBPXY 40X04a OT HAeM UAU Opy20
npedocmagsate 34 NOA36AHE HA HEOSUXKUMO UMYULECI60,
GKAIOUUTHEAHO UOCAAHA HACT 01 HEOSUKUMO UMYULECHTIE0,
Hamupauo ce 6 bvazapus, e ce yAbp>Ka OT HAYAA0TO
Ha 2011r. om naameya na doxoda, a He OmM HeEZO6US.
noayuamex (kaxmo beute doceza), KOETO CHOTBETCTBA Ha
O6H_U/I}I HpI/IHLU/IH Ha yﬂ,"bp)KaHe Ha AaHbK HpI/I
M3TOYHMKA OT ILAaTelia.

ITPOMEHN B 3AKOHA 3A AAHBIIUTE BHPXY
AOXOAUTE HA ®PUBNYECKUTE AULTA
(1/3 A A(D /1")

ITpuerure nsmenenus nHa 3440/ ca HacoueHU KbM
npenu3upaHe
mpoOaeMM IIpY MPaKTUIECKOTO ITpKAaraHe Ha 3aKOHa
U OTCTpaHsBaHe Ha CBII[eCTBYBAIIV IIPOITYCKI.

Ha TEKCTOBE, KOUTO Ccb3J4aBaT

Obaazane Odoxoda wna uyxkdecmpanuu usnuvecku
AUYA, ycmanosenu 6 0PULOpHU 30HU

Mamenenusta 8 344D/ ca aHaaOrMYHU Ha Te3H,
npuetu B 3KI1O. Ot Hauaaoto Ha 2011 1. goXo4uTe OT
BBb3HarpakAeHNs 3a YCAYTU MAM IpaBa (C uskArouerue
HA CAYuAume, K02amo YCAyzume UAU npasama ca pearqo
npedocmasenu) ¥ OT HEYCTOMKM ¥ OOe3IIeTeHMS OT
BCSIKAKbB BUJA (€ u3KAtoueHue Ha obe3ujemeHusma,
HAYUCACHU 3aCmpaxoeamerru  002060pu)

no Ha

The reduced tax rate and the entitlement to refund do
not apply to a specified types of income.

Introduction of Measures against Tax Frauds

As of 2011, certain types of income of foreign legal
entities established in jurisdictions with preferential tax
regime, are deemed as income from Bulgarian source
and made subject to Bulgarian 10% withholding tax.
The income which falls under said amendment refers to
remunerations for services and rights (save for cases
when such services and rights are actually provided), as well
as income from penalties and compensations of any
type (save for those accrued under insurance agreements).
The introduction of this measure aims at counterfeiting
possible tax frauds and money laundering through
directing income to offshore zones, without any actual
provision of services.

A list of the jurisdictions with preferential tax regime is
also provided.

Resident Corporate Tenants Vested with Withholding
Tax for Foreign Landlords

The withholding tax levied on the income realized from
rent or other usage of real estates, including undivided
interest from real estate situated in Bulgaria, shall be
withheld as of the beginning of 2011 by the payer of the
income, and not by its recipient (as it was the case so far),
which approach is consistent with the general principle
for withholding the tax by the payer.

AMENDMENTS IN THE LAW ON TAXATION OF
INCOME OF INDIVIDUALS (“LTII"”)

The amendments adopted in the LTIl have been
directed towards revision of provisions, which raise
issues upon practical application of the law and
elimination of existing legislative omissions.

Taxation of Income of Foreign Individuals Established
in an Offshore Zone

The amendments in the LTII are identical to those
introduced in the LCIT. As of the beginning of 2011 the
income from remuneration for services and rights (save
for cases when such services and rights are actually
provided), as well as income from penalties and
compensations of any type (save for those accrued under
insurance agreements) of foreign individuals established



4y>XKAeCTpaHH! (PU3NMYeCKU AUIA, YCMaHoseHu 6
topucouxuyuu c npedeperyuaret daHvieH pexum ChbIro ce
rpueMar 3a 40X0AU OT U3TOYHMK B Bharapms, xouro
rojJexar Ha o0JaraHe C OKOHYaTeAeH JaHbK IIPK
nsTouHnka B pasmep Ha 10%. IOpucauxnymre c
npedepeHIaleH JaHbYeH PeXUM ca IT0COYeHuTe B

AoITbAHUTeAHNUTe pasnopeadu Ha SKIIO.

Asancoso obaazane Ha 00x00U OM HAEM UAU OM
opyzo 6v3Me30H0 npedocmasane HA Npaéa UAU
uMyujecmeo

Caea msMeHeHU:ATa Ha 3aKOHa, aBaHCOB JAaHBK BBPXY
A0X0AU OT HaeM UAU APYTO Bb3Me3AHO IpeAOCTaBsHe
3a TI0A3BaHe Ha IIpaBa MAM MMYIIECTBO IIle ce yAbpiKa
OT TIIJaTella Ha J0X0Ja,

CaMOOCUTYPsIBAIIIO
AaubkbT Ie ce BHaca Ao 10-To umcao Ha Mecelia,

Korato IidarembT €
npeAanpusiaTne  mMAN ce Aauie.

c/eJBall] Mecella, IIpe3 KOMTO 4aHBKBT € YAbPIKaH.

IIPOMEHMU B 3AKOHA 3A AAHBK BBPXY
AOBABEHATA CTOVIHOCT (“34AC")

3menenusita nu AOITbAHEHNATA B

344C
XapMOHM3UpaT OBATapCKOTO JaHBYHO 3aKOHOJAATead-
CTBO C M3MCKBaHMATA Ha €BPOIENICKUTe AVPEeKTUBU U

pemtenusita Ha Cbga Ha EC.

Usmenenue Ha npasuia 3a obaazane Ha docmaskume
Ha 2a3 u exekmpoenepzusi

C mHampaBeHMTe  W3MeHeHMs Ce  IIpeABIDKAA
CIIeMaAHUsT PeXXMM 3a HadlCAsBaHe Ha JaHbKa OT
rnoaydarteas Ha JAOCTaBKaTa ga ce IIpuaara M HOpuU
BHOCa M AOCTaBKaTa Ha ra3 4ype3 BCAKaKBM CHCTEMU 3a
pasnoAoXKeH) Ha TepuTOpMsiATa Ha

Obn1HOCTTa A BCAKAKBY MPEXXH, CBbP3aHM C TaKMBa

NpUpPOJeH ras,

cucteMu (a He camo npu Jocmaska HA 243 4pes
mpv0onposodu  3a  MpeHoc).
Hauncagsade Ha AAC or moaydareas (KoraTo e
peructpupano no 34AC anuile) Ha gocTaBKara Iile ce
IpuJara ¥ IO OTHOIIEHNUE Ha TOILAMHHA U XAaAMAHa

MexaHusmbT 3a

eHeprm:, AOCTaBiAHa 4Ype3 TOHAO(I)I/IKaLU/IOHHI/I nan
OXAaANUTEAHV MPEKI.

Ilpeyusupane na MAcmomo Ha uUSHDAHEHUE NpU
docmaeka Ha YcAya, CEbP3AHU € KYAMYpHU,
xydoxecmeeny, APMUCUYHY, CHOPMHU, HAYUHU,
obpasosamernu, pasérexamernu u Opyxu nodob6HU
detinocmu

[1pm gocTaBKM Ha yCAYIM IIO OCUTYpsIBaHe Ha AOCTBII
(KaKTO M 3a CBHITBTCTBAIINTE YCAYTU, CBbP3aHM C TO3U
AOCTBIT) A0 KYATYPHM, XyAOXKeCTBeHM, apTUCTUYHI,
CIIOPTHM, HAy4H!U, oOpa3oBaTeAH!U pa3BAeKaTeAH!U U
ApPyIM TOAOOHM JeMHOCTM, B IIOA3a Ha JAaHBYHO
3aAbA>KeHM Aniia, o0AaraHeTo ce 0OBBP3Ba C MACTOTO
Ha ($aKTUIECKOTO IIPOBEXKAaHe Ha crOuTHETO, Oe3 Aa

in jurisdictions with preferable tax regime, shall be deemed
as income from Bulgarian source subject to Bulgarian
withholding tax at a rate of 10%. The jurisdictions with
preferable tax regime are those enumerated in the
additional provisions of LCIT.

Advance Taxation on Income from Rent or Other
of Rights Property  against
Consideration

Provision and

Following the amendments in the law, the advance tax
on income from rent or other provision of rights or
property against consideration shall be withheld by the
payer of the income, when such payer is an enterprise
or a self-insured individual. .The tax shall be paid in
until 10th day of the month following the month in
which the tax is withheld.

AMENDMENTS IN THE LAW ON VALUE ADDED
TAX (“LVAT”)

The amendments and supplementations to the LVAT
harmonize the Bulgarian tax legislation with the
requirements of the European directives and the
resolutions of the EC]J.

Amendments of the Rules for Taxation of the Supply of
Gas and Electric Power

The amendments envisage that the reverse-charge
mechanism shall be applied also upon import and
supply of gas through any type of systems for natural
gas, located on the territory of the Community or
through any type of network, connected with such
systems (and not only for supplies of gas executed through
pipelines for transportation of gas). The reverse-charge
mechanism shall be also applied for supplies of thermal
energy and refrigeratory energy, supplied by thermal
and refrigerating networks to a VAT registered obligor.

Specification of the Place of Supply of Services Related
to Cultural, Art, Sporting, Scientific, Educational,
Entertaining and Other Similar Activities

Supplies of services for provision of access (as well as
for the accompanying supplies, related to such access)
to cultural, art, sporting, scientific, educational,
entertaining and other similar activities, to taxable
persons are made subject to taxation where the event is
actually of the
establishment of the recipient. Such supplies to non-

conducted, regardless place of



ce B3e€Ma IIpeaBlu KbA€ € YCTaHOBEH IIoAydaTeAs.
Takmuba ycayrm B 11043a Ha He3aabAXXEHUN Auna
OCTaBaT C MJCTO Ha U3ITbAHEHIE KbAEeTO Cl)aKTI/I‘IECKI/I
Ce N3BbpIIBa ycayrara.

IIpomana 6ve épvska c usdasanemo na paxmypu

C mocaeaHuTe M3MeHeHNsT Ha 3aKOHa ce Ch3AaBa HOBa
aanHes Ha ua. 113, xoarto TpaHcnonupa B 344C
pasnopeabara Ha 4a. 224 ot Aupekrusa 2006/112/EO.
CpraacHo IOCOUEHOTO U3MEHEHNE, U II0AYIaTeAsT 110
AOCTaBKaTa MOXe Ja usjasa ¢akrypa UAU U3BECTUE
kbM (QaKTypa, OT MMETO U 3a CMeTKa Ha AOCTaBUMKa,
ako uMa IIpeABapUTeAHO IIMCMEHO CIIOpa3yMeHue
MeXAy ABeTe CTpaHI.

Hpomenu eve 6pvsxa c peweriue na Cvda na EC

2011 r.,
KoHIlecun Oemre m3ppH oOxBata Ha 34A4C. Caeg

,Zl,O Ha4vaa0TO Ha IIpeAOCTaBsIHETO Ha

M3MEHEeHIEeTO Ha 3aKOHa, IIpeAoCTaBsIHETO Ha
KOHIIeCrsI 3a CTpOUTEACTBO, 3a yCAyra MAN 3a ,ZLO6I/IB
Imie ce cuuTa 3a obaaraema AOCTaBKa,

He3aBluCrMaTa MKOHOMIMYeCKa AQIZHOCT Ha OpraH Ha

qacT OT

MecTHaTa I Abp>KaBHa BAacT. JIsMeHeHneTo ce Haaara
IIpeABI/, HeChOTBETCTBUs C IpaBoTO Ha OOIIHOCTTa,
koHcraTupanu or Cpaa Ha EC (gea0 C-174/06). 3a
AOCTaBKITe Ha KOHIIECH:I 3a CTPOUTEACTBO, 3a yCAyTa
uaAM 3a AOOMB IO AOTOBOPM, CKAIOYeHM IpeAm 1
sHyapu 2011 1., me ce mpmaara AaHBUHMAT PeXUM
KBbM Bb3HUKBaHe Ha AaHBYHOTO CHLOMUTHE, T.e. Ile Ce
canta, e AAC He e BKAIOYEH B JOTOBOPEHOTO
Bpb3Harpaxkxgenne. KoHIlezeHTHTe II0 J0TOBOpP 3a
KOHIlecHs IIle MMaT IpaBO Ha JaHbueH KpeAuUT 3a
MMOAy9eHNUTEe AOCTaBKM Ha CTOKM W/MAM YCAYTU IIpe3
nepuoga 1 sauyapu 2007r1. - 31 gexkemspm 2010T.,
KOWUTO Ca U3II0A3BaHU UAU Ile ObAaT U3II0A3BAHIU 3a
AOCTaBKIM, CBbpP3aHM CBC CTOIIAaHMCBaHe Ha MarasuHI,
CTOAOBe U APYIM TBHPTOBCKM OOEKTM, OTAaBaHe ITOA
HaeM Ha Crpaay, 4acT! OT TsX M ThPTOBCKM IIAOIIM,
IIpeJOCTaBsIHeTO Ha KOHIeCHN 3a
CTPOUTEACTBO, 3a yCAyTa UAU 3a A00UB.

KakTo mnm C

Hpomana 6 namarenama danvyna cmaska

C mpuernte M3MEeHEHNUs Ce M3paBHsABA IIPlAaraHeToO
Ha HaMa/eHaTa JaHbyHa CTaBKa 3a HacTaHsBaHe OT
xoTeauepu. 3aHallpes HaMaJeHaTa JaHbYHa CTaBKa
IIfe Ce IIpyJara 3a BCMYKI AOCTaBKM 10 HaCTaHsBaHe, a
He caMO 3a Te3), KOMTO Ca 4acT OT OpPraHM3MPaHO
mpTyBaHe. Cera JelicTBalllaTa HaMaJeHa CTaBKa ce
mpoMeHs ot 7% Ha 9%, cantano ot 1 anpua 2011 1.

ITPOMEHU B 3AKOHA 3A AKIOM3UTE U
AAHDBYHUTE CKAAAOBE

V3meHnenusTa n AOITbAHEHNsITAa B 3aKOHa, B Clida OT 1

suyapu 20111, BBBEeXXAaT  M3UCKBaHMATA  Ha

taxable persons remain with place of supply where the
service is physically carried out.

Amendment in Relation to Issuance of Invoices

The latest amendments of the law introduce a new
paragraph of Article 113, which implements in LVAT
the provision of Article 224 of Council Directive
2006/112/EC. Pursuant to said amendment, the
recipient of the supply is also entitled to issue an
invoice or a note thereto on behalf of and for the
account of the supplier, on grounds of a preliminary
written agreement to that effect between the parties.

Amendments in Relation to a ECJ Decision

Until the beginning of 2011 the provision of concessions
was outside the scope of LVAT. After the amendment
of the law, the provision of concession for construction,
for service or for extraction shall be considered a
taxable supply, which is part of the independent
economic activity of the local or state authority. The
amendment is necessary due to a ECJ decision (Case C-
174/06). The concession agreements for construction,
for service or for extraction executed before January 1,
2011, shall be subject to the former tax regime, i.e. it
shall be presumed that VAT is not included in fee due
thereunder. The concession granting authority would
be entitled to tax credit for the received supplies of
goods/services in the period January 1, 2007 - December
31, 2010, which are already used or will be used for
supplies related to managing of shops, canteens and
other commercial outlets, the letting of buildings, parts
of buildings and sales areas, as well as to provision of
construction, service or for

concession for for

extraction.

Change in the Reduced Tax Rate

The amendments make the reduced tax rate applicable
to any hotel accommodation. As of 2011 onwards the
reduced tax rate shall be applied to all supplies of
accommodation, not only to those which are part of an
organized trip. The reduced tax rate is also changed
from 7% to 9%, effective as of April 1, 2011.

AMENDMENTS IN THE LAW ON EXCISE DUTIES
AND TAX WAREHOUSES

The amendments and supplements to the law, effective
as of 1 January 2011, implement the requirements of



Aupextusa 2010/12/EO  oTHOCHO CTpyKTypaTa U
CTaBKITE Ha aKI[U3UTe, IIPMUAAraH CbM IIPOMUIILAEHO
obpaboten TiIOTIOH. CTaBKUTe Ha HAKOM TOPMBa CHIIO
ca yBeA4eH! 3a JOCTUTaHe Ha MMHMMaAHNTe HIBa 3a
EC.

Yeeauuasane na AKUYUIHU CMABKU

3a ga ce usberHe HapyIllaBaHe Ha KOHKYPEHIIUATa,
usmMamMu u KoHrpabanga, CbserbT Ha Eppomnerickus
CBIO3 IpeAripye yBeAndeHre Ha aKUIy3HaTa CTaBKa Ha
TIOTIOHA 3a IylleHe (3a Ayaa u uurapu). Lleata nHa
TaKOBa yBeAldeHMe e IIPAKO CBbP3aHo C ITIOCTUTaHe Ha
MO-TOAAMO cOAM>XKaBaHe Ha aKIU3HUTe CTaBKU B
ADbpIKaBuTe KaKTO M HaMaAsBaHe Ha
noTpebAeHeTo Ha TIOTIOHEBU U3AE AN

YA€HKIU,

B sombaHeHUe ca yBeAMYEHM M aKI[U3HUTE CTaBKU
BBPXy MOTOPHMNTE MMEHHO BBPXY
0e3040BHUsT OeH3UH (ChC U Oe3 OuoeraHoa), Ta3boAa

ropusa, a
(cbc m Oe3 Omogusea) M KepPOCMH C OlIpeiedeHu
KOA0B€ CbI'14aCHO KOM6I/IHI/IpaHaTa HOMEHKAaTypa.

IIPOMEHM B 3AKOHA 3A MECTHUTE
AAHBIIN Y TAKCHU (“3MAT”)

Cpes wusmenenmsara B 3MAT ca mnpasmaata 3a
OTCpOYBaHe MAM pa3CpodyBaHe Ha 3aAbAKEeHMATa 3a
MeCTHM  JaHBIIM M Takcy, OTMsHaTa  Ha
TypUCTUYECKUTe TaKCU U BbBEKJAHETO Ha TIXHO

MJICTO Ha TYPUCTUYECKN AaHbK.

Hpomenu cevpsanu c danvka 6vpxy HedsuXumume
umomu

OOmuHCKUTE  ChBETM  UMaT  BB3MOXKHOCT  3a
oIpeJeAsiHe Ha ITO-BICOKM CTaBKM Ha AaHDbKa BBPXY
HeABVDKUIMMTE UMOTH CAeJ IIPOMEeHNTe Ha IPaHNUIIUTe
or 0.01% ao 025% na 0.01% g0 0.45% BBPXY
JaHbYHaTa OIleHKa Ha HEABVIKMMMUS UMOT. JaHbKbT
Ce ILJallla Beye He Ha YeTUPH, a Ha ABe BHOCKM - OT 1
MapT 40 30 1oHM 1 40 30 OKTOMBPHU Ha roAguHarta, 3a
KOATO e AbaXuM. Otcrbrnkara oT 5% ce MoA3Ba OT
HpeallaTUANTe 1IeAUs TOAUIIEH AaHBK B CpoOKa 3a

IIrbpBaTa BHOCKa.

Pascpousane na 3advrxenus 3a mecmuu 0anvyu u
maxcu

Or 1 auyapu 2011r. xMeToBeTe Ha OOIIMHM Ca
KOMIIETEHTHUTe OpraHM, KOMTO MOTaT J4a OTcpodar
MAM pascpodaT 3aAbAKEeHMS 3a MeCTHU JaHbLIU B
pasmep 4o 100000 as. B pamkmure Ha 1 (eaHa)
KaleHJapHa TOoAMHa OT JaTaTa Ha M3JaBaHe Ha
paspeleHneTo 3a OTCpoYBaHe 1AM pa3cpousaHe. Bbs
BCUMUKM OCTaHaAM cAy4dail OOIIMHCKUAT CbBeT e
KOMIIETEHTEH Aa paspelly OTCpOoYBaHe MAM pa3Cpod-
BaHe.

Directive 2010/12/EU on the structure and rate of excise
duties applied to manufactured tobacco. The excise
duties applied to some fuels have also been increased
for covering the minimal levels for the EU.

Increase of Excise Duty Rates

In order to avoid distortion of competition, fraud and
smuggling, the Council of the European Union has
decided to increase the excise duty rate applied to
tobacco for smoking (for pipe and cigarettes). The
purpose of such an increase is directly related to
achieving greater convergence in the excise duties
applied in different Member States, as well as reducing
the consumption of tobacco products.

Furthermore, the excise duty applied to motor fuels
have also been increased, namely the ones applied to
unleaded petrol (with or without bioethanol), gas oil
(with or without biodiesel) and kerosene with certain
codes under the Combined Nomenclature.

AMENDMENTS IN THE LAW ON LOCAL TAXES
AND FEES (“LLTF”)

Among the amendments in the LLTF are the rules on
deferring or rescheduling local tax or fees liabilities, the
repeal of the tourist fees and the introduction of tourist
tax instead.

Changes Regarding Municipal Tax on Real Estates

The Municipal Councils have the option of determining
higher tax rates for the real estate tax, after the range
has been modified from 0.01% - 0.25% to 0.01% - 0.45%
of the tax evaluation of the real estate. The tax is
payable not in four but in only two installments - from
1 March to 30 June and until 30 October of the year for
which falls due. The 5% discount applies for those that
have paid the annual tax within the deadline for
payment of the first installment.

Deferring or Rescheduling Local Tax or Fees Liabilities

From 1 January 2011, the mere of the respective
municipality is competent to defer or reschedule tax
liabilities to the amount of up to BGN 100,000 within 1
(one) calendar year from the issue date of the
permission for deferring or rescheduling. In all other
cases, the competent authority to permit deferring or
rescheduling of tax liabilities is the respective
municipal council.



ITo orHomIeHMe Ha MeCTHUTEe TaKCH, 3a OTCpPOYBaHe
MAM pa3cpodBaHe Ha 3aAdbakeHns Haj 30 000 as. man
3a CpPOK MO-TOAsAM OT eJHa TO/AMHa, KOMIIeTeHTeH
opraH e KMeTbT Ha OOIMHaTa cle/ paspelleHyne Ha

OOIIMHCKISI ChBET.
Typucmuuecxu danoik

Ot Hauaa0TO Ha Ta3M roAMHa TYPUCTUIECKUTE TaKCH
ca OTMeHeH!, KaTO Ha TSIXHO MJICTO Ce BBbBEXKJa HOB
AaHBK - , TYPUCTMUECKU AaHDBK’, IOCTBILAEHMSTa OT
KOWTO IIle BAM3aT B OOIIMHCKILST OI0AKET.

Obexkr Ha o0aaraHe C TYpUCTMYECKM JaHBK ca
HOITYBKUTE B CpeacTBaTa 3a IIOACAOH M MecTaTa 3a
HacTaHsABaHe 10 CMIChAa Ha 3aKOHa 3a TypuU3Ma.

JaHbuHO 3aAbAXKeHU ANlla ca AuIlarta, IipejAaralin
HomyBKM. Te 3agbAXKUTeAHO IIOCOYBAT JaHbKa B
AOKYMeHTa, U3JaJeH Ha

AUILIETO  [0A3BAIllo

HOIyBKaTa, U BHAacAT JaHbKa B OlogXeTa Ha
obmmHata A0 15-To 4mcao Ha Mecella, caeABaIll

Mecera 11pes3 KOJTO ca IIpeaoCTaBeH! HOIIYBKUTE.

JaHBKBT ce ompedeasl OT OOIIMHCKUA CBBET B
rpanuny ot 0,20 aB. 40 3,00 aB. 3a BCsKa HOITYBKA.
OcobeHOCT IIpU TO3M AAHBK €, 4e KOraTO AaHBKBT 3a
Is11aTa KaleHAapHa roAMHa e 1o-maabk ot 30% ot
JAaHbKa, OIpejeleH TMpM MObJAeH KamalUTeT B
MpeAOCTaBSHeTO Ha HOIINYBKH, padamkara 4o 30% ce

AoIlaaiia OT 4aHbYHO 3aAbA>KEHOTO AUIIe.

/lunjaTta, KOWTO MpeAOCTaBAT ycAyraTa HacTaHSABaHe B
cpeAcTBaTa 3a IIOACAOH M MecTaTa 3a HacTaHsABaHe, ca
AADXKHIU B CPOK ABa Mecella OT BAM3AHETO B CuJa Ha
TO3M 3aKOH Ja IIPeAOCTaBAT MMICMeHa JeKAdaparus C
nadopmarns 3a Opos Aeraa, KOMTO IPejOCTaBAT 3a
HOIIyBaHe IIpe] KaTeropM3Mpallnsl OpraH IO 44. 52
OT 3aKkOHa 3a TypU3Ma.

HOBU AAHBYHU 3AKOHIN

Ha 1 snyapm 2011r. aBa HOBUM JaHBUYHM 3aKOHa
BAsSI30Xa B CHMJa: J3aKOH 3a Bb3CTaHOBsBaHe Ha
HajgBHeCeH akI[M3 3a YIOTpeOsBaHU aBTOMOOMAN; U

3aKoH 3a AaHbK BbPXY 3aCTpaXxOBaTe€AHUTE ITPEMIN.

3axon 3a 6v3cmanosséave Ha HAJGHeceH AKUU3 3a
ynompebs6anu asmomooury

Hapoanoto csOpaHne raacysa TO3! 3aKOH BbB BPb3Ka
¢ pemenne Ha Cbga Ha EBpomerickus cbpio3 B
AokceMbypr (aeao C-2/09) OTHOCHO pa3AUYHO
AAHBYHO TpeTHpaHe IIpU OlpeleAsSHEeTO Ha aKLM3a 3a
yIIOTpeOsBaHM AeKM ITBTHMYECKM aBTOMOOMAM IIpU
BBBEKJAaHETO UMM Ha TepUTOpM:ATa Ha CTpaHara OT
TepUTOpM:ATa Ha APyra Abp>KaBa YJeHKa.

Regarding municipal fees, permission to defer or
reschedule liabilities exceeding BGN 30,000 or for a
term longer than one calendar year, is within the
competence of the respective municipality upon
approval from the municipal council.

Tourist Tax

Effective from the beginning of this year, the tourist
fees have been repealed, whereas a new tax has been
introduced instead - “the tourist tax”. The revenues
from this tax will be directed to municipal budgets.

The subject of taxation of the new tourist tax will be
sleeping accommodation in tourist accommodation
establishments and tourist accommodations according
to the Law on Tourism.

Taxable persons are persons offering accommodation.
They shall state the amount of the tax due in the
document, given to the person being accommodated.
They are liable to pay in the tax in the municipal
budget until the 15th of the month following the month
when the accommodation is provided.

The tax is determined by the municipal council within
the range of BGN 020 to 3.00 for each sleeping
accommodation per night. Specific to this tax is the
requirement that if the tax due for the entire calendar
year is less than 30% of the tax payable when operating
in full capacity, the difference up to the 30% threshold
thereby determined shall be paid in addition.

Persons offering accommodation at accommodation
establishments and tourist accommodations are liable
to declare the number of beds for accommodation
before the rating authority under Art. 52 of the Law on
Tourism. For this purpose, they shall submit a written
declaration.

NEW TAX LEGISLATION

On 1 January 2011, two newly adopted tax laws have
come into force: Law on Refund of Overpaid Excise
Duty for Second-hand Vehicles; and Law on Insurance
Premiums Tax.

Law on Refund of Overpaid Excise Duty for Second-
hand Vehicles

The Bulgarian Parliament passed this law in response
to a decision of the European Court of Justice in
Luxembourg  (Case  C-2/09) concerning the
differentiated tax treatment in determining the excise
duty applied to second-hand vehicles upon their
introduction into the territory of Bulgaria from the
territory of another Member State.



B cBoero pemenne Cpga Ha EBpomerickus cbio3
3aKaAloJaBa, Uye Abp>KaBuUTe UAEeHKM HsIMaT IpaBo Aa
HaJaraT pa3AMdeH akIM3 COpsAMO aBTOMOOUAM,
BbBeA€HN Ha TsAXHA TepUTOpuUsA KaTo aBTOMOOMAU
BTOpa yrnorpeba, U Beue perucTpupaHy aBTOMOOUAH,
KOUTO ca OMAM BHECEH! U 00A0KEH! KaTO HOBU.

VimeHnHo nopaau ToBa pelleHue Ha cbga, HapoaHoro
crOpaHuMe IpeABMAY ChC 3aKOH BB3CTaHOBSIBAHETO Ha
HajBHeCeHMs aKIM3 3a BbBeJeHNUTe B CTpaHaTa
yIHoTpeOsBaHM aBTOMOOUAN 3a Iepuoda ot 1 sHyapu
2007 r. a0 31 aexemspu 2009 r. (o1 1 smyapm 2010T.
aBTOMOOMAUTE He ce 0DAaraT C aKIus3).

Haasuecenmst
Me>KAy BHECEHM:I aKIU3 3a yIoTpebsBaH aBTOMOONA U
pa3Mepa Ha aKIM3a 3a HOB aBTOMOOMA CBC CbIaTa

aKOom3 IIpeacTraBAasiBa pasankara

MOITHOCT Ha ABuUraread. OcBeH CTOMHOCTTa Ha
HagBHECEHIIsI aKIIM3, Y1eTO Bb3CTaHOBSBaHE MOJXKe Ja

Ce I1CKa, 3aKOHHa AMXBa CbIIO Ce ABAXKI.

TVickane 3a BB3CTAHOBsIBAaHE MOXeE Ja ce Iojgaje B 6-
MecedyeH CPOK OT BAM3aHeTO Ha 3aKOHa B Cra.

3akon 3a danvk 6bpxXY 3acmpaxoséamernume npemuu

C To31
3acTpaxoBaTeAHUTe IPEeMHUM II0 3acTpaxoBaTeAHU
KOTaTo pPUCKBT € pasloJ0XKeH Ha
TeputopusAta Ha bbarapms. Ilo cpliecTBO AaHBKBT

3aKOH Ce BbBeXJa HOB JaHBK BBPXY
AOTOBOPH,

BbpPXY 3acTpaxoBaTeAHNUTE IIpeMNN € HEIIPsK AaHBbK,
KOWTO ce 3alldania oT
3acTpaxoBaTeAHU YCAYIN. OCBO60,Z|,€HI/I OT TO3N AaHBK

Ca ornpeaeaeH KpbI OT 3acTpaxoBaTeAaHI AOTOBOPI,

HOTp€6I/ITe/lI/ITe Ha

KaTO A40roBopure 3a IIpe3acTpaxXxOBaHE, 3acCTpaXOBKa
JKIBOT, IIOCTOsIHHa 34paBHa 3acCTpaXOBKa, 3acTpaxo-
BaHe Ha Me>XAyHapOAHU IIPpeBO31 Ha TOBaApu 11 Ap.

BbBexxgaHeTo Ha BBOPOCHMS JaHBK € HpeAM BCUYKO
HapacTBalara
AOII'bAHUTEAHN OIOAXKEeTHM mpuxoau. B sombaneHne
TOM LleAM Aa IIOCTaBM Ha paBHa OCHOBa IIpejAlaraHeTo
Ha 3acTpaxoBaTeAHM ycAyrM B Bparapmus u apyrm

caeACTBII€ Ha HQO6X0,Z|,I/IMOCT oT

ABPKaBU YAEHKU, KbJAETO JAHBKBT CBIIECTBYBA OT
roanan. Hemo moseue, Aupextusa 2009/138/EO
IpeABIKAa Bb3MOKHOCTTA 3a HalaraHeTo My.

JaHbyHaTa CTaBKa e B pa3Mep Ha 2%, KaTO AaHbYHaTa
OCHOBa € 3acTpaxoBaTeAHaTa IIpeMUs, II0AydeHa OT
3acTpaxoBaTeas], cAe WU3BaXKgaHe Ha pasxoAuTe 3a
napaduckaaHu Takcy, 60Hycu u orcrpuku. Koraro
IpeMmsiTa ce 3alldallla Ha 4acTy, JaHbYHaTa OCHOBA
npe/cTaBAsBa BCJIKa OTJe/AHa BHOCKA IO IIpeMusATa.
JaHBYHOTO CHOUTHME € 3alllalllaHeTO Ha 3acTpaxo-
BaTeAHaTa IpeMIs MAM BHOCKa IIO 3acTpaxoBaTeAHa
peMus.

3acTpaxoBaTeauTe u/ nau AAHBUYHITE

According to its judgment, the European Court of
Justice ruled that Member States are precluded from
applying different excise duty to vehicles, introduced to
their territories as second hand vehicles, and already
registered vehicles, which had been previously taxed as
new vehicles.

Based on the rationale of this court judgment, the
Bulgarian Parliament has prescribed by law the refund
of overpaid excise duty for second-hand vehicles
introduced into the territory of Bulgaria within the
period from 1 January 2007 to 31 December 2009 (as of
1 January 2010 no excise duty is applied to vehicles).

The overpaid excise duty is the difference between the
amount of the paid excise duty for a second-hand
vehicle and the amount due for a new vehicle with the
same engine power. Apart from the amount of the
overdue excise duty eligible for a refund, statutory
interest thereto will be payable as well.

A request for a refund shall be made within 6 (six)
months from the entry of this law into force.

Law on Insurance Premiums Tax

This law has introduced a new tax on insurance
premiums under insurance contracts, when the risk is
located on the territory of Bulgaria. Essentially, the tax
on insurance premiums is an indirect tax, payable by
the consumers of insurance products. However, certain
insurance contracts are exempt from taxation, such as
agreements for re-insurance, life insurance, permanent
health insurance, international carriage of goods
insurance, etc.

The introduction of such tax is predominantly a
consequence of the growing necessity for additional
revenues in the state budget. Furthermore, the tax is
aimed at leveling out the playing field between
insurance services offered in Bulgaria and the ones
offered in other member states, where this tax had been
charged for years. In addition, Directive 2009/ 138/ EC
also provides for the introduction of such tax.

The tax rate is fixed at 2% from the taxable amount,
which is comprised from the insurance premium
received by the insurance company after deducting the
costs for parafiscal fees, bonuses and discounts.
Whenever the insurance premium is paid in
installments, the taxable amount is each separate
installment under the insurance premium. The taxable
event is the payment of insurance premium or its
installment.

Insurance companies and/or fiscal representatives,



npeAcCTaBUTeAN, OIpejeleHM OT 4UyXAeCTpaHHU
3acTpaxoBaTeAM U3BbPIIBAINU AelfHOCT B bbarapms
IpM ycAOBM:ATa Ha CBOOOJaTa Ha IIpeAOCTaBsHe Ha
yCcayTH, ca AABXHU Aa AeKAapupaT M BHecaT JaHbKa.
JaHbUHUAT NepUo/ e eAUH KaldeHJapeH Mecell, KaTo
CaMIAT AAaHBK CBIIIO Ce BHACS eXXeMeCeuyHO B CPOK A0
Kpas Ha caeaBarmist Mecerl. Jekaapaniit ce I1ojasa 3a
BCAKO TpuMecednme A0 Kpas Ha Mecella, CAeaBalll

TpuMeceuneTo.

SaCTanOBaTEAHI/ITe APY>KeCTBa 3aAbAXKNUTEAHO
II0COYBAaT B 3aCTpaxOBaTe€AHUTE AOTOBOPU ABAKUMIUA
AaHbK BbPXY 3aCTpaXoBaTe€AHUTE IIpeMUN OTA€AHO OT

AbAXKVMaTa IIpeMI: 11 3aCTpaxoBaTelHaTa CyMa.

appointed by foreign insurers operating in Bulgaria on
the freedom of services basis, are taxable persons
obliged to declare and pay in the tax. The tax period is
one calendar month, whereas the tax is payable on a
monthly basis until the end of the following month. Tax
returns are submitted on a quarterly basis every three
months until the end of the month following the
respective quarter.

Insurance companies shall disclose in the insurance
agreement the tax due on
separately from the premium itself and the insurance
amount.

insurance premium

o

NOTE: This memorandum has been prepared by buINGOV, GOUGINSKI, KYUTCHUKOV & VELICHKOV for informational
purposes only and does not constitute legal advice. This information is merely a summary of the above mentioned sources and necessarily
omits a great deal of information that may be of interest to you. Thus, it is not intended to create, and receipt of it does not constitute, an
attorney-client relationship. Readers should not act upon this without seeking professional counsel. We would be pleased to answer any
guestions you may have on these issues.

Please feel free to contact us at:

10 TSAR OSVOBODITEL BOULEVARD
SOFIA 1000, BULGARIA
http://www.dgkv.com
Phone: (++359 2) 932 1100
Fax: (++359 2) 980 3586
e-mail: dgkv@dgkv.com
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